ST. ANDREW THE APOSTLE

ROMAN CATHOLIC CHURCH

A community that is centered in Jesus,
gathers in worship, witnesses the Gospel,
and ministers to the spiritual and material needs
of the people.

Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Verenice Valerio, Religious Education Assistant

Ulises Solano, Music Director

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

SEVENTH SUNDAY OF EASTER
JUNE 1, 2025

MASss SCHEDULE-ST. ANDREW
Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espafiol (except July and

August)
OLA Only: 7:00PM Tuesdays, Wednesdays & Thursdays
(Spanish)
Saturday Vigil:  5pm (Saturday Vigils will continue through June 2025)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espanol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 7:30pm (Bilingual)

New Mass Schedule-St,Andrew (Effective July 2025)

Mon/Tues/Wed/Thurs/Fri/Sat: SAM
Wednesday 7:30pm (Spanish) (except July and August)
Sunday: 10:00am (English) and 12:30pm (Spanish)

MORNING PRAYER
8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and
3pm in English). Classes will be held no earlier than one month
prior to the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the
community during masses at Saturday vigil or Sunday
mornings. There will be no baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to
make arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita
con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext.
20). Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de
preparacién se asisten el segundo sébado del mes (13:00 horas en
espafiol y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevardn a cabo no
antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se
celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del
sdbado o del domingo por la mafiana. No habrd bautismos
durante la temporada de Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos
seis meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las
5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa
Parroquial para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas

a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa
Parroquial en cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!
Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010

Parish House email: standrewrc6713 @gmail.com
Ann Smyth email: standrewreledu@gmail.com

Website: www.standrewbrooklyn.com
Instagram: @Standrews67.bk

Wifi Access in church: theapostle-guest Password:standrew2020Join our Facebook page: St Andrew the Apostle



ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

REFLECTION

Sunday’s Gospel is a proclamation of unity, Trinitarian unity and
unity between the Trinity and us, but what about unity among us?
It seems common knowledge and acceptance that we are divided
as a nation and among nations. The political divide literally keeps
former friends and families apart. We feel it’s better to avoid one
another than to come together and end up fighting. We’re even
divided on Church matters.

What can we do? As usual, the answer lies in love. Jesus says to
his Abba God, “I made known to them your name and I will
make it known, that the love with which you loved me may be in
them and I in them." It’s certainly not easy to set aside our
differences, and both Stephen and Jesus died because they would
not compromise on what they knew was of God, but we can still
seek unity through a shared love of God. We can strive to listen
to one another, to care for one another, to recognize points of
agreement, to respect points of disagreement, to refuse to be
drawn into silence or complicity or violence, and to remember
God’s love for all of us regardless of who we are. If God can love
us, can we not love in return?

ON THE CALENDAR
Monday, June 2
9:00am Mass
7:00pm Jornada Group Meeting (KH)
Tuesday, June 3
9:00am Mass
9:30am ESL (PH)
Wednesday, June 4
9:00am Mass
9:30am Communion and Liberation (PH)
9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
6:30pm Hora Santa/Rosarion/Confesion (Spanish)
7:30pm Mass (Spanish)
Thursday, June 5
9:00am Mass (English)
9:30am ESL (PH)
9:30am Rosary (CHU)
Friday, June 6
9:00am Communion Service
9:30am Adoration of the Blessed Sacrament
Saturday, June 7
9:00am Mass

5:00pm Mass
Sunday, June 8 (Pentecost)

9:00am Mass (1 Candidate)
11:00am Mass
12:30pm Mass (Spanish)

REFLEXION
El Evangelio del domingo es un anuncio de unidad, unidad
trinitaria y unidad entre la Trinidad y nosotros, pero (y la unidad
entre nosotros? Parece de conocimiento comiin y aceptacion que
estamos divididos como nacion y entre naciones. La division
politica literalmente mantiene separados a antiguos amigos y
familiares. Sentimos que es mejor evitarnos unos a otros que
unirnos y terminar peleando. Incluso estamos divididos en
asuntos de la Iglesia.

(Qué podemos hacer? Como siempre, la respuesta esta en el
amor. Jesus le dice a su Abba Dios: “Les he dado a conocer tu
nombre y se lo daré a conocer, para que el amor con que me
amaste esté en ellos y yo en ellos”. Ciertamente no es facil dejar
de lado nuestras diferencias, y tanto Esteban como Jesus
murieron porque no transigieron en lo que sabian que era de
Dios, pero aun podemos buscar la unidad a través de un amor
compartido de Dios. Podemos esforzarnos por escucharnos unos
a otros, cuidarnos unos a otros, reconocer puntos de acuerdo,
respetar los puntos de desacuerdo, negarse a dejarse llevar por el
silencio, la complicidad o la violencia, y recordar el amor de
Dios por todos nosotros, independientemente de quiénes seamos.
Si Dios puede amarnos, /no podemos corresponder al amor?

READINGS FOR NEXT SUNDAY
Pentecost: Acts 2:1-11; Psalm 104:1, 24, 29-31, 34;
1 Corinthians 12:3-7, 12-13; and John 20:19-23

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO
Pentecostés: Hechos 2:1-11; Salmo 104:1, 24, 29-31, 34;
1 Corintios 12:3-7, 12-13; y Juan 20:19-23.

Goal: $35,719
Pledged: 317,560

Annual Catholic Received: $11,374.35

Appeal 2025

EOF BROODKLYMN

WEEKLY OFFERINGS 2025/2024

May 24th and 25th 2025

Attendance: 291

First collection $1976.00

Second collection (Religious Education): $675.24

May 25th and 26th 2024

Attendance: 260
First collection: $2303
Second collection (High energy): $815

Thank yow for yowr generosity!
Gracias por tw generosidad/




ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

NEW MONSTRANCE AND CORPUS CHRISTI
PROCESSION

We have purchased a new Monstrance for our parish at the
suggestion of our Spanish Ministry Leaders. It will be displayed
in church during mass for the next few Sundays. On Corpus
Christi, June 22", Fr. Kevin will lead a procession of our
partner parishes (St. Anselm, Our Lady of Angels and St.
Andrew) with the Blessed Sacrament beginning at St. Anselm
with a bilingual Mass, traveling to Our Lady of Angels for
Adoration and ending with Benediction at St. Andrew! Fr.
Kevin will bless the Monstrance on this day. If you would like
to contribute to the purchase of the new Monstrance, please
pick up an envelope in the gathering space, and place it during
collection at mass. Thank you.

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly

appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,

coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations in

the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made payable
to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory mail slot
or placed in the larger containers inside the door of the church.
The next monthly distribution is on Wednesday, June 18, from
9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall. ID is not necessary.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos no
perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales calientes,
gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. Por favor
coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los Espacios de
Reunion. Los cheques a nombre de St. Andrew's Food Pantry
pueden colocarse en la ranura de correo de la rectoria o en los
contenedores mas grandes dentro de la puerta de la iglesia. La
proxima distribucion mensual serd el Miércoles 18 de junio, de
9:45am a 10:45am, en Kiernan Hall. No es necesario un
documento de identidad.
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Baseball for Williams
Sunday June 29, 2025

",

oA ; .
% Maimonides Park, Brooklyn, NY
= x SCAN OR VISIT LINK TO PURCHASE TICKETS

https://www.gofevo.com/event/Williamssyndromeday
wear a WS colored t-shirt & enter to win a free prize!

Incredible Day of €vents Including

Sid Rosenberg, 77WABC

to throw 1st pitch!
1pm pre game ceremony to Assembly persons
Sam Pirozzolo & Jaime Williams

7th inning performance by

Chetti Raineri accompanied
by individuals with
Williams Syndrome

Contact Camille: (718) 744-7508
@afresearchgrant

MONSTRANCE Y CORPUS CHRISTI PROCESION
Hemos comprado una nueva Custodia para nuestra parroquia
por sugerencia de nuestros Lideres del Ministerio en Espafiol.
Se exhibira en la iglesia durante la misa durante los proximos
domingos. En Corpus Christi, el 22 de junio, el P. Kevin
encabezard una procesion de nuestras parroquias asociadas
(San Anselmo, Nuestra Sefiora de los Angeles y San Andrés)
con el Santisimo Sacramento comenzando en San Anselmo
con una Misa bilinglie, viajando a Nuestra Sefiora de los
Angeles para la Adoracion y terminando con la Bendicion en
San Andrés. El P. Kevin bendecira la Custodia en este dia. Si
desea contribuir a la compra de la nueva custodia, recoja un
sobre en el espacio de reunion y coloquelo durante la
recoleccion en la misa. Gracias.

CARE FOR CREATION

June 5 is World Environment Day, and the theme is "Beat
Plastic Pollution." The organizers tell us that "Plastic pollution
exacerbates the deadly impacts of the triple planetary crisis: the
crisis of climate change, the crisis of nature, land and
biodiversity loss, and the crisis of pollution and waste.
Globally, an estimated 11 million tons of plastic waste leak
into aquatic ecosystems each year, while microplastics
accumulate in the soil from sewage and landfills, due to the use
of plastics in agricultural products. The annual social and
environmental cost of plastic pollution ranges between US$300
billion and US$600 billion."

CUIDADO DE LA CREACION

El 5 de junio se celebra el Dia Mundial del Medio Ambiente,
cuyo tema es "Sin Contaminacion Plastica". Los organizadores
nos explican que "la contaminacion plastica agrava los
impactos mortales de la triple crisis planetaria: la crisis del
cambio climatico, la crisis de la pérdida de la naturaleza, la
tierra y la biodiversidad, y la crisis de la contaminacion y los
residuos. A nivel mundial, se estima que 11 millones de
toneladas de residuos plasticos se filtran a los ecosistemas
acuaticos cada afio, mientras que los microplasticos se
acumulan en el suelo procedentes de las aguas residuales y los
vertederos, debido al uso de plasticos en productos agricolas.
El coste social y ambiental anual de la contaminacion plastica
oscila entre 300.000 y 600.000 millones de dolares
estadounidenses".

“We cannot cure
the world of
sorrows, but we
can choose to live
in joy.”

JOSEPH CAMPBELL


https://www.unep.org/topics/climate-action
https://www.unep.org/topics/nature-action
https://www.unep.org/topics/nature-action
https://www.unep.org/topics/chemicals-and-pollution-action
https://www.unep.org/resources/turning-off-tap-end-plastic-pollution-create-circular-economy
https://www.unep.org/resources/turning-off-tap-end-plastic-pollution-create-circular-economy

SEVENTH SUNDAY OF EASTER

SOLEMNITY OF

CORPUS CHRISTI

Sunday ~ June 22nd, 2025

Our Lady of Angels Church
Saint Andrew the Apostle Church, Saint Anselm Church

Corpus Christi Procession

Following the conclusion of the 12 noon Mass at
Saint Anselm Church

82" Street & 4™ Avenue / Parking
(Not around the 82™ Street & 83™ Street block)

- Proceeding along 4" Avenue to -

Our Lady of Angels Church

73" Street & 4" Avenue / Parking

- Proceeding along 4" Ave. to Ovington Ave. to Ridge Blvd. to -

Saint Andrew the Apostle Church

Ridge Blvd. & Senator Street

In the event of inclement weather, there will be no procession.
Each church will hold individual Adoration & Benediction.

CATHOLIC CHARITIES PARISH AND COMMUNITY OUTREACH SERVICE

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com. All
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.



JUNE 1, 2025

MASS INTENTIONS FOR
WEEK OF JUNE 1 THRU JUNE 8
Saturday, May 31
9:00am Ann Curialle +
5:00pm Murphy, Reid and Corbett Families +

Sunday, June 1
9:00am Pope Francis +

11:00am Daus, Montemarano and Migliore Families +
12:30pm Manuel Palillero +
Monday, June 2
9:00am Adele and Morris H. Bergreen +
Tuesday, June 3
9:00am Bisch and Walsh Families +
Wednesday, June 4
9:00am Raymond Pepper +
7:30pm Maria Luisa Gonzalez Pascacio +
Thursday, June 5
9:00am Vincenza Squitieri +
Friday, June 6
9:00am Communion Service
Saturday, June 7
9:00am Pope Leo XIV
5:00pm For the Intentions of the St. Andrew Parishioners

Sunday, June 8 (Pentecost)
9:00am Tone Corpuz
11:00am David Peckerman +
12:30pm For the Intentions of the Spanish Ministry

CHANGE TO BULLETIN SUBMISSION DATES
Going forward, bulletin submissions will need to be submitted
earlier than we’re used to. For example, items for the May 25
bulletin will need to be sent in by May 16th, and so on. Please
reach out to Denise (Standrewrc6713(@gmail.com) in the
Parish House with any questions.

CAMBIO EN LAS FECHAS DE ENViO DEL BOLETIN
En el futuro, las presentaciones de boletines deberan enviarse
antes de lo que estamos acostumbrados. Por ejemplo, los
articulos para el boletin del 25 de mayo deberan enviarse antes
del 16 de mayo, y asi sucesivamente. Por favor, pongase en
contacto con Denise (Standrewrc6713@gmail.com) en la Casa
Parroquial si tiene alguna pregunta.

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Michael Hirst, Manuel Palillero and Jeanne Barnaba

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Sean Murphy, Joe Flynn, Joan Prendergast, Eydie and John
Kitson, Xavier Jimenez, Francis Guarino, Jeff Parker, Dina
Curet, Jacinta DeGraff ,William Flowers and Myra McCabe.

ATTENTION SICK OR HOMEBOUND PARISHIONERS

The beauty and the blessing of the Church is that it is a People not
a building. Each weekend those of us who are able come to Mass
to offer our prayers and to receive God’s Word in the Scriptures
and the Holy Communion. If you are sick or homebound you are
still the Church and you have not been forgotten by your parish
community. Call the Parish House Office at 718-680-1010, tell us
of your desire to be visited, and a Eucharistic Minister will contact
you and arrange a visit to pray with you, read the Gospel for the
week, and bring you the Holy Communion.

ATENCION FELIGRESES ENFERMOS O CONFINADOS
EN CASA

La belleza y la bendicion de la Iglesia es que es un pueblo, no un
edificio. Cada fin de semana, aquellos de nosotros que podemos,
venimos a Misa para ofrecer nuestras oraciones y recibir la Palabra
de Dios en las Escrituras y la Santa Comunion. Si estas enfermo o
confinado en casa, sigues siendo la Iglesia y no has sido olvidado
por tu comunidad parroquial. Llame a la Oficina de la Casa
Parroquial al 718-680-1010, cuéntenos de su desea ser visitado, y
un Ministro de la Eucaristia se pondra en contacto con usted y
organizara una visita para rezar con usted, leer el Evangelio de la
semana y llevarle la Sagrada Comunion.

AVAILABLE OFFERINGS FOR JUNE 2025
Please come to the Parish House to arrange your Offerings.

Week of June 1st, June 8th, June 22nd.

AVAILABLE MASSES FOR JUNE 2025

JUNE 2025

June 21st 5:00pm
June 23™ 9:00am
June 25™ 9:00am 7:30pm

June 29™ 12:30pm

JUNE 2025

June 10™ 9:00am
June 13" 9:00am
June 14™ 5:00pm

June 15th 5:00pm

June 18™ 7:30pm
June 19th 9:00am



CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
Since 1886

(718)745-1445
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